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1. Poas aucnnnumnsbl «IIpodeccuonabHBI HHOCTPAHHBIN A3BIK (AHIVIHICKHIT)» B (POPMHPOBAHNM KOMIIETEHIM I BHIMYCKHUKA:

JneMeHT CocraBiasomue pe3ybTaTOB 0CBOEHHS (AeCKPHITOPHI
o0pa3oBaTeIbHOI Kox KOMIIETEHIIHI)
NPOrpaMMBbl Cemectp HanmenoBaHne KoMIeTeHIIMA
KOMIIEeTeHUH
(MIcoMIUIHHA, Kon HaumenoBanue
npakruka, THA)
ITIK(Y)-13. | HaBelkamu aHHOTHPOBAHHS TEKCTOB U IEPEBOJIOB Ha
CriocoOHOCTh U3y4aTh, KPUTHYECKU Bl MHOCTPAHHOM 5I3BIKE
OUCHHBATE HAYIHYIO 1 HAYHHO™ KV)-13 [ToHuMaTe 1 aHAIM3UPOBATh HAYYHO-TEXHUYECKUE
TIK(Y)-13 TEXHHYECKYIO HHHOPMAIIHIO P11 I vl : e Y|
OTEYECTBEHHOTO U 3apyGEKHOrO OIBITA 10 YOJMKalMH Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE
TEMaTHKE UCCIIEI0BAHMI TE0JIOTHIECKOTO TIpOOCCHORATEHYEO TEpMUEOTOTHIO Ha ORHOM H3
HpO(l)eCCHOHa\ZJILHLII‘fI HarpapcHus HK(;? -13. MEK/TyHAPOTHBIX HHOCTPAHHBIX A3BIKOB
MHOCTPAHHBII SI3bIK 5,6,7,8
(anrmmiickuii) TIK(Y)-16. | HaBblkamMy IOATOTOBKH M BHICTYIUICHHUS C TIPE3EHTAUSIMHU Ha
Bl 3aJ[aHHbBIE TEMbI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE
CHOCOBHOCTS MOATOTABINEATS TAHHBIE 11 TK(Y) -16. Hcnons30BaTh COBPEMEHHBIE KOMMYHHKAILIHOHHbIE
MIK(Y)-16 COCTaBJIEHUs 0030POB, OTYETOB U HAYYHBIX P12 V1 TEXHOIOTHH B OOIIEHUH € NapTHEPaMHu
myOmuKanui
TIK(Y) -16. OcHOBBI CTPYKTYPHPOBAHH IOKIAA 1 MOATOTOBKH
31 MpE3EHTALHI Ha HHOCTPAHHOM A3BIKE, MPHHATEIX B
MEK/IYHAPOIHON cpesie
2. Tloka3zareau U MeTOAbI OLICHUBAHUSA
IlnanupyemMble pe3yJbTaThl 00yUeHHUs M0 AUCHUILIHHE Kon HaumeHnoBaHue pasaea MeToab! OLleHUBAHUS
Kon HaunmeHoBanue KOHTPOJIHPYeMOoit JUCHHUTLTHHBI (oLeHOYHbIE MePOTIPUATHS)
KOMIETEeHIUHU (WU ee
YacTH)
PJI-1 HaxomuTh, W3BICKaTh, aHATU3UPOBATH, WHTEPIPETHPOBATH M Paznen 1. Geology. Peculiarities | Onpoc, CobecenoBanue (ycTHOE
u3JaraTh yCTHO WM IHUCBMEHHO WHQOpManuio B cdepe of Geology peyeBoe BHICKA3bIBAaHUE),
podecCHOHANBEHOTO 00LIEHUs ¢ UcHob30BanneM M5 MK(Y)-13 Pasnen 2. Rocks and Minerals. TectupoBanue, CounHeHUE

Mineral Properties

Pasnen 3. Mining. Prospecting
and exploration

Paznen 4. Oil formation. Types
of hydrocarbon traps.

Pazpen 5. Petroleum Industry.
Oil and Gas Exploration
Pazgen 6. Oil Extraction and

(IMCHEMEHHOE PEYeBOC BBICKAa3bIBAHUE),
Hanucanue annoranuu (IMCEMEHHOE
peYeBOC BBICKA3bIBAHUE),

3auer




Refining Methods. Oil Supplies
and Waste of Resources
Pazpen 7. Drilling

Pasnen 8. Transportation

PJI-2 BiraneTh WHOSI3BIYHON YCTHOW pedbl0 HAa YpPOBHE, HEOOXOIUMOM Pazpen 1. Geology. Peculiarities | Onpoc, CobecenoBanue (ycTHOE
W JOCTATOYHOM [UIsi PEUICHHS COLMAIbHO-KOMMYHHKATHBHBIX| of Geology peueBoe BhICKa3bIBaHHE)
3ama4 B Hauboyiee THUMUYHBIX CHTYAIMSIX COIHMOKYJIBTYPHOU H| Pazgen 2. Rocks and Minerals. 3auer
npodecCHOHaNBHOMN chepax OOIIEHHS CTPAH H3y4aeMOro S3bIKa TIK(Y)-16 Mineral Properties

Pasnen 3. Mining. Prospecting
and exploration

Pasnen 4. Oil formation. Types
of hydrocarbon traps.

Pazgen 5. Petroleum Industry.
Oil and Gas Exploration
Pazgnen 6. Oil Extraction and
Refining Methods. Oil Supplies
and Waste of Resources
Pazpen 7. Drilling

Pasnen 8. Transportation

PI-3 BiageThr mHCEMEHHOW pedbl0 HA YpOBHE, HEOOXOJAUMOM U Paznen 1. Geology. Peculiarities | TectupoBanue, CounneHne
JIOCTATOYHOM JJISl OCYIIECTBICHUS TNChbMEHHON KOMMYHHKAINH of Geology (TMCBMEHHOE PEYEBOE BBICKA3bIBAHHE),
Ha V51 B cepe nmpodeccronaabHOro o0uieHus Pasnen 2. Rocks and Minerals. Hanucanue anHOTanuu (MMCEMEHHOE
MK(Y)-16 Mineral Properties pe4eBOE BHICKA3bIBAHUE),
Pasnen 3. Mining. Prospecting 3auer

and exploration

Pasnen 4. Oil formation. Types
of hydrocarbon traps.

Pazpen 5. Petroleum Industry.
Oil and Gas Exploration
Pazgen 6. Oil Extraction and
Refining Methods. Oil Supplies
and Waste of Resources
Pazgen 7. Drilling

Paznen 8. Transportation

3. IIIkaJja ouneHUBAHUSA

HOpSI,Z[OK opraHu3ali OLCHHUBAHUA PC3YJILTATOB 06yquH51 B YHUBCPCUTCTC PCrIIaMCHTUPYCTCA OTACIbHBIM JIOKAJIbHBIM HOPMATUBHBIM AKTOM —
«CucreMa OIleHUBaHMS PE3yabTaTOB 00y4eHHUSI B TOMCKOM MOJIUTEXHUYECKOM yHHBepcuTeTe (CucTteMa OoleHUBaHUs)» (B JCUCTBYIOIICH PEIaKIINM).
Hcnonb3yercst OamibHO-PEHTHHIOBass CHCTEMa OIICHWBAaHUS pe3yJNbTaToB oOyueHus. MToroBas oneHka (TpaJulMOHHAs W JIMTEpHas) MO BUAAM




yuebHoll nestenbHOCTH (M3yuenune aucuuiuinH, YWPC, HUPC, kypcoBoe mNpoeKTHpOBaHHE, NPAKTUKU) OMNpeAessiercs CyMMOW OaioB IO
pe3yibpTaTaM TEKYIIETo KOHTPOJIS U MTPOMEKYTOUHON aTTeCTalluy (MTOroBasi peMTHHTOBas olleHKa - Makcumym 100 GamioB).

PacnipeniesieHrie  OCHOBHBIX M JIONOJHUTENBHBIX OaJlJIOB 32 OLIGHOYHbIE MEPONPUATHSA TEKYIIEro KOHTPOJS W MPOMEXKYTOUHOM arTrecTaruu
YCTaHABIIMBACTCS KaJCHIAPHBIM PEUTUHT-TNIAHOM JTUCITUTUIAHBI.

PGKOMGHI[yeMaSI mKajaa ajisd OTACIAbHBIX OLICHOYHBIX MepOHpI/ISITI/Iﬁ BXOOHOI'O U TCKYIICT'O KOHTPOJIA

% BBITIOJTHEHHUS CooTBeTCTBHE
o Onpe):le.neﬂne OLICHKH
3aJaHus TPaIUIIMOHHOU OLICHKE
90%-+100% «O1TnnyHO» OTnryHOE MOHNMMAaHKE MIPeIMEeTa, BCECTOPOHHUE 3HAHUS, OTIIMYHBIC YMEHHS U BIIAJICHAE OTIBITOM MPAKTUIECKON JAESITETbHOCTH,
HE00XOIUMBIC PE3yJIbTaThl 00Y4YeHUs ChOPMUPOBAHBI, HX KAUYECTBO OLICHEHO KOJIMYSCTBOM OAIIOB, OJIM3KUM K MAKCUMAIEHOMY
70% - 89% «Xoporo» JlocTaTo9HO MOTHOE TIOHMMaHWe TIPEJIMETa, XOPOIITUe 3HAHUS, YMEHUS ¥ OIBIT IPAKTHUECKOH NeATeIbHOCTH, HEOOXOAMMBIE PE3yIIbTaThI
00yueHHs c(hOPMHUPOBAHBI, KAYECTBO HU OJHOTO U3 HUX HE OIICHCHO MUHUMAJIBHBIM KOJIMYECTBOM 0aJUTOB
55% - 69% «Y IOBIL» [IpuemiiemMoe MoHMMaHKE PEAMETA, YIOBICTBOPUTEIBHBIC 3HAHUS, YMCHUS U OIBIT MPAKTUICCKOHN EATSILHOCTH, HEOOXOIUMBIC PE3YIbTAThI
00yueHust CHOPMUPOBAHBI, KAYECTBO HEKOTOPBIX U3 HUX OLIEHEHO MUHUMAJIbHBIM KOJIMYECTBOM 0alioB
0% - 54% «HeynoBn.» PesynbraThl 00y4eHHUs] HE COOTBETCTBYIOT MHHUMAJIBHO JOCTATOYHBIM TPEOOBaHUSIM
Tabnuira mepeBojia HTOTOBOM PEUTHUHTOBOM OIICHKH B JTUTEPHYIO U TPAJUITMOHHYIO OIICHKY
HroroBas
eliTHHroBast Jlurephas NpaauuuoHHasi OneHKa OnpejelieHne OLlEHKH
p onenka ESTS
OlIEHKA, 0aJLI
90%-+100% A «OTINYHO» OTiuyHOE MOHUMAaHKE MPeAMeTa, BCECTOPOHHUE 3HAHUS, OTIIMYHBIC YMEHUSI M BIIQJICHUE OTIHITOM MPAKTUIECKOU eI TEIbHOCTH,
HE0OXO0IMMBIE PE3yNbTaThl 00yIeHHs C(HOPMHUPOBAHBI, X KAYECTBO OIICHEHO KOJMYECTBOM OAJIIIOB, OJIM3KUM K MaKCUMAaJIbHOMY
80 - 89 B «Xopomo» JlocTaTo4HO MOJTHOE IOHUMaHUe TIPeMETa, XOPOIIINe 3HAHUS, YMEHHUS U OIBIT MIPAKTHICCKON AESITETLHOCTH, HEOOXOIMMBIE
70 =79 C pe3ynbTaThl 00y4eHHs CPOPMUPOBAHBI, KAYECTBO HU OJHOTO U3 HUX HE OL[CHEHO MUHHMAJIbHBIM KOJIMUYECTBOM 0aJlJIOB
65 - 69 D «Y1oBi.» [MpuemiaeMoe MOHUMAHUE MTPEAMETa, YAOBICTBOPUTEIbHbIC 3HAHHS, YMEHHUS U OMBIT MPAKTHYECKOH ACATEIBHOCTH, HEOOXOIUMBbIC
55 - 64 E pe3yNbTaThl 00y4eHHs CHOPMUPOBAHBI, KAYECTBO HEKOTOPHIX U3 HUX OLEHEHO MUHHUMAJIbHBIM KOJIMYECTBOM 0aJlJIOB
55-100 P «3a4TeHo» Pe3ynbTaThl 00ydeHUs] COOTBETCTBYIOT MUHUMAIBHO JOCTATOYHBIM TPEOOBAHUSIM
0-54 F «HeynoBin.»/ «<ae | Pe3ynbTaThl 00ydeHHUsI HE COOTBETCTBYIOT MUHUMAIBHO JOCTATOYHBIM TPEOOBAHHSIM

3a4TCHO»

4. IlepedyeHb TUTOBLIX 3aJaHU

OueHoYHBIC MEPONPHATHSA

IIpuMepsbl THIIOBBIX KOHTPOJILHBIX 32JaHUH




OneHo4YHBIC MEPONPHATHSA

IIpuMepsbl THIIOBBIX KOHTPOJILHBIX 3aJaHUH

Ormpoc (Ha MPaKTUUECKUX 3aHITUAX
BO BpEMsI CECCHH)

1 dukranT. 3anucaTh yciblanHsle cioBa/gpassl (Word dictation)

2 TlepeBon MpeaIoKeHus C pycckoro Ha anrnuiickuii s3b1k.(Oral translation from English into Russian):

1). Horizontal directional drilling (HDD) is often the preferred method for constructing the pipeline across such obstacles as
streams or wetlands. —

Ortser: ['opn3oHTaNBHO-HANIPaBICHHOE OypEeHNE OOBITHO SBIACTCS MPEAMOYTHTENEHBIM METOAOM CTPOUTEIBCTBA
TpyOOMpPOBOJIa Uepe3 TaKue MPerpaibl, Kak peku U 600Ta.

2). In most cases the laybarge is moored to eight or twelve anchors, and moves forward by pulling on the anchor cables.
OtBert: B GonbimHCTBE citydaeB TpyOOYKIIAIOUHOE CYTHO YACPKUBACTCS IIPH OMOIIN BOCHMH MJIH JABEHAATH IKOpEil 1
MIPOJIBUTAETCs BIIEPE/I 32 CYET HATSDKEHHUS SIKOPHOTO TpOCa.

3.Ycrherii ompoc. (Oral test):

1). What substances are usually found in a reservoir?

Ortsert: Crude oil and gas, water are generally found in the reservoir.

2). What is the way to increase pressure?

Ortaer: It may be possible to increase the pressure by injecting further gas or water into the edges of the reservoir.

CobecemoBaHue

(ycTHOE pedeBoe BhICKa3bIBaHHUE HA
MIPAKTUIECKUX 3aHATHAX BO BpEMS
CEeCCHH)

Bomnpocsr:

1 Do you have a job? If so, what do you do?

2 At what age do people usually begin to work in your country?

3 Do you think it is more important to make a lot of money or to enjoy your job?
4 What is your major?

5 Why did you choose TPU to study at?

Huanor (B napax)
Please discuss the following statement with your partner: « Advantages and disadvantages of using fossil fuels (oil, gas, coal)
in the future»

TectupoBanue

TGCTI/IpOBaHI/IfI BBITIOJIHACTCA Ha eor.lms.tpu.ru. Taxoke CTYACHTaM NPEAbABIISCTCA 6yMa)KHLIﬁ BapuaHT TCCTa Ha
MPAaKTUYCCKUX 3aHATHUAX BO BpEM CCCCUU.

Bomnpocsr:
1. Read the text about maximizing oil yield and match the headings 1-4 with the paragraphs A-D.
1 .A recent development_____
2. Basic types of oil production_____
3. Ahardtask
4. Ways used to force more oil____
MAXIMIZING YIELD
A When people think of striking oil, they imagine it gushing out of the ground in a huge jet. However, in most cases making
the earth give up its oil is much more difficult. A lot depends on the porosity of the rock that holds it, and the oil's viscosity
(resistance to flow). In the old days, as little as ten per cent of the available oil was recovered. The technology was not
available to bring the rest to the surface. With improvements in technology, up to 60 per cent can be recovered.
Otset: A3




OneHo4YHBIC MEPONPHATHSA

IIpuMepsbl THIIOBBIX KOHTPOJILHBIX 3aJaHUH

2. Read the text EARTH CRUST in detail and choose the correct variant a, b, ¢ or d.
1. According to the text, sialis ____.
a) less dense than sima
b) the same as sima
¢) approximately the same as sima
d) denser than sima
2. The Earth is .
a) static
b) non static
c) renewing
d) unstable
OrtBeTHl: 1a; 2b.

3. Open the brackets and put the verbs in the required passive form. Mind the tense and preposition.
1. Numerous classifications recently (to use).

Ortgert: have been used

2. The first discovery (to follow) by many others some years ago.

Ortgert: was followed

4. Read the text OBJECTS OF GEOPHYSICAL SURVEYS in detail and match the English word-combinations (1-
10) with the Russian equivalents (a—j).

1) geophysical survey a) KOJIMYECTBEHHASI MHTEPIPETALINS

2) emphasis is on b) pa3BefoYHOE / KOJIOHKOBOE OypeHUe
3) oil prospecting c) JUCTAHIIMOHHBIC H3MEPECHHUS

4) quantitative interpretation d) ANEKTPOpa3BeIKa

5) electrical conductivity e) 3JIEKTPOIPOBOAUMOCTD

6) magnetic susceptibility f) 0co00e BHIMAHHE yIENSIETCs .-
7) electric survey g) reoduznyecKas pa3BeqKa

8) seismic survey h) MarHuTHas BOCIPHUMYUBOCTD

9) exploratory drilling i) ceificMrYecKne MccIeIOBaHns

10) | remote sensing 1) Hedrepa3Besika

Ortser: 1g; 2f; 3j: 4a; Se; 6h; 7d; 8i; 9b; 10c

5. Read about rock eating bacteria and decide if the following statements are TRUE or FALSE

ROCK EATING BACTERIA FOUND AT THE BOTTOM OF THE OCEAN
Has anyone ever told you that you shouldn’t eat things that you find on the floor? Well, the rules are different for bacteria.




OneHo4YHBIC MEPONPHATHSA

IIpuMepsbl THIIOBBIX KOHTPOJILHBIX 3aJaHUH

Scientists have found tons of bacteria at the bottom of the ocean that appear to be “feeding” off the seafloor.

The deep seafloor used to be thought of as an extreme environment where life could not survive. But this is not the case.
Scientists have found that areas of the seafloor that look deserted are actually teeming with living things — very tiny living
things — bacteria.

1. Scientists have found few bacteria at the bottom of the ocean.
Ortser: False

6. Complete the text using only one word in each sentence.

1. oil and natural gas are often found together.

2. They are both made up of

Ortser: 1 crude; 2 hydrocarbons.

7. Choose the correct translation.

1. Having been heated to a sufficient temperature any body becomes a source of light.

a) [locne HarpeBa 10 HY»KHOUM TeMIIEpaTypbl BCAKOE TEJIO CTAHOBUTCS HCTOYHUKOM CBETA.
b) HarpeBmmch 10 HYy>KHOM TeMITEpaTyphl, BCIKOE TEJI0 CTAHOBUTCS UCTOYHUKOM CBETA.
c) Harpetoe 1o Hy»)HOi1 TeMIiepaTyphl T€JIO CTAHOBUTCS UCTOYHUKOM CBETA.

Ortger: la

8. Fill in the gaps with the given derivatives.
investigate investigations investigators investigative
1. The task is to a hydrocarbon deposit that can be economically exploited.
2. A team of have had a great success in the search.
Ortser: 1 investigate; 2 investigators
9. Translate the sentences into Russian.
1. If we recycle things, we can save money, energy and natural resources.
2. If we stop using natural resources, we can save money, energy.
Ortser:
1. Ecrii MBI OyieM MTOBTOPHO WCIOIB30BATh BEITH, TO CMOXKEM COKOHOMHTH JI€HBTH, SHEPTHIO U IPUPOIHBIE PECYPCHI.
2. Ecrin MBI IepecTaHeM HCIIONIb30BaTh MPUPOTHBIE PECYPCHI, TO CMOXKEM COKOHOMHUTH JICHBIH, SHEPTHIO.

10. Write the number of the sentence in which produced is translated as «npoun3BenennsIii» into Russian.
1. The new kinds of plastics will be produced in future.

2. Having produced a positive impression he continued to talk.

3. The new film produced was met by the audience with enthusiasm.

Ortser: 3

IIuceMmenHOE PEUCBOC BbICKA3bIBAHUC

Bormpocsr:

1. Make sentences in the Passive Voice.

2. Answer the questions according to the text about minerals.
3. Transform the sentences according to the model.




OneHo4YHBIC MEPONPHATHSA

IIpuMepsbl THIIOBBIX KOHTPOJILHBIX 3aJaHUH

4. Translate the sentences paying attention to the forms of Infinitive.

5. 3auér (B popMaTe TECTOBBIX 3aJaHUHA
B DJICKTPOHHOM Kypce Ha ruiatdopme
eor.ms.tpu.ru)

Bomnpocs! Ha 3a4éT:

1. Choose the correct option.

If conditions , the geologists would have applied aerial prospecting.
a. had permitted

b. permitted

c. would have permitted

d. permit

2. Find two right definitions for the following term: “survey”

a. an examination of opinions, behaviour, etc., made by asking people questions
b. the measuring and recording of the details of an area of land

c. to get natural resources such as oil or gas from under the ground or sea

d. a tendency to move, toward a center of attractive force

3. Put the parts of the sentence in the correct order.

through rock layers
are sound waves
seismic waves

can travel

and they

4. Find the most suitable variant for each sentence.

1. If we had time enough, we (would repeat; would know) our experiment.

2. If you studied the physics of semiconductors, you (would repeat; would know) the properties of the p-n junction.
5. Fill in a gap.

Geologists have classified petroleum traps into basic types.

S. MeTtoan4yeckune ykazaHus 1o npoueaype oneHuBaHUs

O1ueHOYHbIe MeponpusTus

l'[poue;[ypa NPOBEICHHUS OLICHOYHOI'0O MEPONIPUATHSA W He00X0AMMbIe METOIMYECKHE YKasaHusl

1. Ormpoc

Onpoc MpPOBOAWUTCS MHCHMEHHO WIIM YCTHO B KOHIC WJIM Hayalie MPAKTHYCCKOTO 3aHATUS C IETbI0 aKTyalH3HpPOBATh
M3YYCHHBIN JICKCUUCCKUH W/WJIH TPAMMATHIECKUN MaTeprar. Bo3MoxHBI (DPOHTANBHBIN ¥ WHAUBUAIYAIBHBIA BUIBI OIPOCA.
Kpurepuu onennBanus

PasBepHyTHIN OTBET (YCTHBIN MM MUCbMEHHBIH) — 0,6 — 3 Oamna

Kpatkuii orBet (ycTHBIN nin niucbMenHbIH) 0-0,5 6anna

2. CobecenoBanue

Ha mpoBenenne cobecemoBanns otBoauTcs 10 MUHYT, W3 HUX 5 MHHYT —Ha OTBETHI Ha BONIPOCH], | MHHYyTa Ha MOATOTOBKY




OneHoYHbIE MEPONPHSITUS

IIpouenypa npoBeaeHNsi OLEHOYHOI0 MEPONIPUSITUS M HEOOX0IUMbIE METOAMYECKHE YKA3AHUSA

OTBETa Ha 33/IaHKE 110 KAPTHHKAM.
Kpurepun onennBanus:

Copeprxanue BhICKa3bIBaHUS U Oeryiocts peun - (0-3 O6aa);

Jlekcuka (pasHooOpasue u npaBuibHOE ynotpebienue) - (0-3 6amna);
I'pammarnka (pazHooOpasue u npaBumibHOe ynotpebnenue) - (0-3 6ama);
[pousnomenue- (0-1 6amn);

TectupoBanue

TecTupoBaHKe MPOBOIUTCS MO PELENTHBHBIM BHIAM PEUCBOW ICATEIBHOCTH - YTCHHUIO, a TAKXKE MPOBEPSIOTCS JICKCHUKO-
rpaMMaTHYeCKUe HaBBIKM. VICIOB3YIOTCSA pa3indHble (OPMBI TECTOBBIX 3aJaHHi: MHOKECTBEHHOTO BBIOOpa, Ha
COOTBETCTBHE, 3aJaHUI C KPaTKUM OTBETOM. 3aiiinuTe Ha eor.lms.tpu.ru u BeIOepuTe HEOOXOAMMBIH KypC B COOTBETCTBHE C
TOJ0OM M CEMECTPOM 00ydcHMsI. BO3MOXHO HCIOIb30BaHNEe OyMa)KHOTO BapHaHTa TecTa. KpuTepuu OlEHUBAHMS 33 KaXKI0€
3a[[aHie TECTa BAPLUPYIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT ()OPMBI 3aaHHS | LM TECTHPOBaHKE. MaKCHMAIbHOE KOJHYECTBO OAIIIOB
3a TeCT — 3.

IIucemennoe PEUYEBOC BHICKA3BIBAHUEC

Kpurepuu onennBanus:

Conepxanmue - (0-2 6aya);

Opranmzanus (0-2 6amna);

S3pikOBOC OhopMIiteHHE (pa3HOOOpa3ue M MPABWILHOE YHOTPEOJICHHE JICKCUUCCKUX CIUHMUIL, Pa3HOOOpa3ue W MpaBHIbLHOE
YHOTpeOJIeHIE TPAaMMaTHIECKHUX CTPYKTYP, coOroieHre mpaBui opdorpaduu u mynkryanun)- (0-3 Oana);

Batel MOTyT BapbUPOBAThCS B 3aBUCUMOCTH OT PEHTHHT IUIaHA DJICKTPOHHOTO Kypca

3auér

3auéT OCYIIECTBISAETCS B COOTBETCTBHU C [10J0KEHHEM O MPOBEACHUH TEKYNIEro KOHTPOJS U MPOMEKYTOYHOHN aTTecTaluu
TITY

3auéT BKIOUaeT B ceOs TECTOBBIC 3aJaHWS M BBIONHACTCS OHJIAH B DJICKTPOHHOM Kypce Ha miaTtdopme eor.lms.tpu.ru.
MakcuMaabHOE KOJTMUYECTBO 0alIOB 32 HTOTOBOE TECTHpOBaHKe cocTaBiseT 20.




